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WORLD CHAMPIONSHIP 

U13 – U15 - U17 - U20 - U35 - U40 (VETERANS)

Gladiators Agilis - Fortis 

02 – 04 OCTOBER 2026 

Brindisi – Lecce (ITALY)



 

Under the authority of 

Sous l’autorité de 

WGF WORLD GLADIATORS FEDERATION 

Host Federation & Organizer 

Fédération hôte et organisatrice 

FIGLA  FEDERAZIONE ITALIANA GLADIATORI 

Contact Details of the Organizing Federation  

Coordonnées de la fédération organisatrice 

Address Via Lucio Strabone 42, 72100 Brindisi (Italia) 

Contact Italo Morello 

Mobile +39 328 025 8398 

Email info@gladiatori.org   

Live streaming: 

Diffusion en direct : 
Official YouTube Channels 

@FIGLAGLADIATORI / @WGFGLADIATORS 
Chaînes YouTube officielles 

Details of the competition venues  

Coordonnées des lieux de compétition 

SportHall PalaPentassuglia (Brindisi) – Arena Romana (Lecce)  

Address Via Provinciale per Tuturano 72100 Brindisi, Italy 

Age & Weight Categories 
Catégories d’âge et de poids 

U13: 12 - 13 years old (born 2013 - 2014) 

Boys & Girl 35 39 43 48 53 58 65 +65 

U15: 14 - 15 years old (born 2011 - 2012) 

Men 45 50 55 60 66 72 78 +78 

Woman 40 44 48 52 57 66 68 +68 

U17: 16 - 17 years old (born in 2009 - 2010) 

Men 50 55 60 65 70 75 80 +80 

Women 45 48 51 55 60 65 70 +70 

U20: 18 - 20 years old (born in 2006 - 2008) 

Men 60 65 71 77 84 92 100 +100 

Women 50 54 58 62 67 72 78 +78 

U35: 21-35 years old (born in 1991 - 2005) 

Men 60 65 71 77 84 92 100 +100 

Women 50 54 58 62 67 72 78 +78 

VETERANS: 36-40 years old (born in 1986 - 1990) 

Men 60 65 71 77 84 92 100 +100 

Women 50 54 58 62 67 72 78 +78 

Number of Mats and Brand 
Nombre de tapis et marque 

1 (one) mega ring approved by WGF/Libertas 
1 (un) méga ring approuvé par WGF/Libertas 

Deadline for the Preliminary Entry Form 
Date limite pour le formulaire d’inscription préliminaire 

before 1 July 2026 

avant le 1 juillet 2026 

Deadline for the Final Entry Form 
Date limite pour le formulaire d’inscription final 

before 1 August 2026 

avant le 1 août 2026 

Preliminary & Final Entry Forms to be send to 

Formulaires d’inscription (préliminaire et final) à envoyer à 

info@gladiatori.org  

info@worldgladiators.org   

Referee Categories 

Catégories des arbitres 

WGF Referees 

Arbitres WGF 

Referee Course 
Stage d’arbitrage 

All referees must arrive one day before the competition to participate in the course. 
Tous les arbitres doivent arriver un jour avant la compétition pour participer au stage. 

Team Reception 
Accueil des équipes 

Brindisi Airport (Papola Casale), Italy 
Aéroport de Brindisi (Papola Casale), Italie 

Teams & Referees Accommodation 
Hébergement des équipes et des arbitres 

Minerva Hotel **** (4 stars)  
SS 16 per San Vito dei Normanni 
72100 Brindisi (BR) – Italy 

Accommodation Package 1 
Forfait d’hébergement 1 

95 Euro per person per day (double or triple room). Minimum stay: 3 days. The package includes: 
Accommodation with international breakfast; Transfers Airport - Hotel - Sport Hall and vice versa; 

Championship participation fee; Tourist tax and athletes' insurance are included. 95 Euro par 

personne et par jour (chambre double ou triple). Séjour minimum: 3 jours. Le forfait comprend: 

Hébergement avec petit-déjeuner international; Transferts Aéroport - Hôtel - Salle de sport aller-
retour; Frais de participation au championnat; Taxe de séjour et assurance des athlètes incluses. 

Accommodation Package 2 

Forfait d’hébergement 2 

70 Euro per person per day (double or triple room). Minimum stay: 3 days. The package includes: 

Accommodation with international breakfast without dinner; Transfers Airport - Hotel - Sport Hall 

and vice versa; Championship participation fee; Tourist tax and athletes' insurance. 70 Euro par 

personne et par jour (chambre double ou triple). Séjour minimum: 3 jours. Le forfait comprend: 
Hébergement avec petit-déjeuner international; Transferts Aéroport - Hôtel - Salle de sport aller-

retour; Frais de participation au championnat; Taxe de séjour et assurance des athlètes incluses. 

Championship Participation Fee 

Frais de participation au championnat 

Participation fee for athletes who do not purchase the package: 

Frais de participation pour les athlètes qui ne prennent pas le forfait: 

Gladiator Agilis   25,00 Euros 

Gladiator Fortis  25,00 Euros 

Gladiator Agilis + Fortis  40,00 Euros 

Athletes' insurance is included Assurance des athlètes incluse.  

Accreditation Venue 
Lieu d’accréditation 

Minerva Hotel 

30 September - Accreditation at the Minerva Hotel 

30 septembre - Accréditation à l’Hotel Minerva 

02 October - Accreditation from 14:00 to 18:00 at the Minerva Hotel 

02 octobre - Accréditation de 14h00 à 18h00 à l’Hotel Minerva 

Bank details of the organizer 
Coordonnées bancaires de l'organisateur 

Bank Name: BANCA POPOLARE PUGLIESE 

Bank Address: Via Umberto I, 62, 72020 Torchiarolo BR 

Currency EUR 

IBAN Code IT67M0526279291CC0731352659 

Bic/Swift Code BPPUIT33 

GENERAL REGULATIONS / RÈGLEMENT GÉNÉRAL 

mailto:info@pancrazio.org
mailto:info@gladiatori.org
mailto:info@worldgladiators.org


 

WEDNESDAY 
MERCREDI 

30.09.2026 All day 
Arrival of Referees and Delegations 
Arrivée des arbitres et des délégations 

THURSDAY 01.10.2026 

09:00 – 13:00 
Referee Course: a) refresher course b) referee exams at the hotel 

Cours des arbitres: a) stage de recyclage b) examens pour les arbitres à l’hôtel 

13:30 – 14:00 
Lunch for referees and athletes in the sport hall 
Pause repas pour les arbitres et les athlètes dans la salle de sport 

Till 15:00 
Final arrivals for U13, U15, U17; U20; U35 and U40 (Veterans) in the sport hall 
Arrivées finales pour les U13, U15, U17, U20, U35 et U40 (Vétérans) dans la salle de sport 

JEUDI  
16:00 – 17:00 

Technical Conference – All Teams 
Conférence technique – Toutes les équipes 

17:30 – 19:30 
Medical examination and weigh-in for U13, U15, U17, U20, U35 and U40 (Veterans)  
Arrivées finales pour les U13 – U15, U17, U20, U35 et U40 (Vétérans) dans la salle de sport 

20:00 – 21:00 
Dinner at the restaurant 

Dîner au restaurant 

FRIDAY 
VENDREDI 

 

 

GLADIATOR 

AGILIS 
 

 

CADETS 

JUNIORS 

VETERANS 

02.10.2026 

09:00 – 13:00 
Qualification rounds for U13, U15, U17, and U40 (Veterans)  
Tours éliminatoires pour U13, U15, U17, et U40 (Vétérans)  

13:00 – 14:00 
Lunch for referees and athletes in the sport hall 
Pause repas pour les arbitres et les athlètes dans la salle de sport 

14:00 – 16:00 
Continuation qualification rounds for U13, U15, U17, and U40 (Veterans)  
Tours éliminatoires pour U13, U15, U17, et U40 (Vétérans)  

16:00 – 16:30 
Opening Ceremony 
Cérémonie d'ouverture 

16:30 – 19:00 
Finals and Award Ceremony 

Finales et cérémonie de remise des prix 

19:30 
Dinner at the hotel restaurant 
Dîner au restaurant de l’hôtel 

SATURDAY 

SAMEDI 

 

 

GLADIATOR 

AGILIS 
 

 

SENIORS 

03.10.2026 

09:00 – 13:00 
Qualification rounds for U20, U35 
Tours de qualification pour les seniors U20, U35 

13:00 – 14:00 
Lunch for referees and athletes in the sport hall 
Pause repas pour les arbitres et les athlètes dans la salle de sport 

14:00 – 16:00 
Continuation of qualification rounds for U20, U35 
Suite des tours de qualification pour les U20, U35 

16:00 – 17:00 

Medical examination and weigh-in for U20, U35 and U40 (Veterans) for the Fortis sector 

in the sport hall 
Examen médical et pesée pour Juniors, Seniors et U40 (Vétérans) du secteur Fortis dans la 

salle de sport 

17:00 – 19:00 
Finals and award ceremony 
Finales et cérémonie de remise des prix 

19:30 
Dinner at the restaurant 
Dîner au restaurant 

SUNDAY 
DIMANCHE 

 

GLADIATOR 

FORTIS 

 

JUNIORS 

SENIORS 

VETERANS 

04.10.2026 

09:00 – 09:30 
Technical conference – Fortis sector (All Teams) 
Conférence technique – Secteur Fortis (Toutes les équipes) 

09:30 – 13:00 
Qualification rounds for U20; U35 and U40 (Veterans) of Gladiator Fortis 
Tours de qualification pour U20, U35 et U40 (Vétérans) de Gladiator Fortis 

13:00 – 14:00 
Lunch for referees and athletes in the sport hall 

Pause repas pour les arbitres et les athlètes dans la salle de sport 

14:00 – 16:00 
Continuation of qualification rounds for U20, U35 and U40 (Veterans) – Gladiator Fortis 
Suite des tours de qualification pour U20, U35 et U40 (Vétérans) – Gladiator Fortis 

16:45 – 17:45 
Closing Ceremony 
Cérémonie de clôture 

18:00 – 19:00 
Finals and award ceremony 
Finales et cérémonie de remise des prix 

  20:00 
Dinner at the hotel restaurant 
Dîner au restaurant de l'hôtel 

MONDAY 
LUNDI 

05.10.2026  
Departure of the Delegations 

Départ des délégations 

 

The schedule may undergo slight changes depending on the number of participants. 

If a weight category does not reach three units, the athletes will be moved to the weight category closest to their actual weight. 

 

 

 

 

COMPETITION PROGRAM / PROGRAMME DE COMPÉTITION 



 

➔ FOR THE 2026 EVENT – WGF LICENSE NOT REQUIRED  ➔ POUR L’ÉVÉNEMENT 2026 – LICENCE WGF NON REQUISE 

The national federation organizing the event will provide insurance coverage 
for athletes in case of injury. 

 La fédération nationale organisatrice de l’événement fournira une couverture 
d’assurance pour les athlètes en cas de blessure. 

➔ REFEREE  ➔ ARBITRE 

▪ All referees must wear black pants, a white polo shirt, and black shoes. 
Referees may not compete in the same championship. 

▪ A nation with more than 3 athletes must provide one referee; with more 
than 15 athletes, two referees; and with more than 30 athletes, at least 
three referees. 

▪ Nations required to provide referees that fail to do so will pay a €500 
penalty during accreditation. 

 ▪ Tous les arbitres doivent porter un pantalon noir, un polo blanc et des 
chaussures noires. Les arbitres ne peuvent pas participer au même 

championnat en tant qu’athlètes. 
▪ Une nation ayant plus de 3 athlètes doit fournir un arbitre ; avec plus de 

15 athlètes, deux arbitres ; et avec plus de 30 athlètes, au moins trois 

arbitres. 
▪ Les nations tenues de fournir des arbitres mais qui ne le font pas devront 

payer une pénalité de 500 € lors de l’accréditation. 

➔ ATHLETE  ➔ ATHLÈTE 

▪ Athletes competing in the Gladiator Agilis and Fortis divisions must wear 

black shorts and a black T-shirt with the white Roman helmet emblem. 
▪ Protective gear and a red or blue Roman-style skirt are required. 
▪ In the Gladiator Fortis division, athletes must wear a black helmet with 

cheek pads. 
▪ In the Fortis division, athletes may compete in a higher weight category 

upon request (for example, from Junior to Senior or from Veteran to 

Senior). Any change of weight category must be authorized by a medical 
certificate. 

▪ Athletes in the Agilis division may compete in their own weight category 

or in the next higher category without authorization. 
▪ Athletes may compete in only one weight category. 
▪ Matches will be held without repechage. 

▪ Each nation may enter no more than two athletes in each weight category. 

 ▪ Les athlètes participant aux divisions Gladiator Agilis et Fortis doivent 

porter un short noir et un T-shirt noir avec l’emblème blanc du casque 
romain. 

▪ Un équipement de protection ainsi qu’une jupe de style romain rouge ou 

bleue sont obligatoires. 
▪ Dans la division Gladiator Fortis, les athlètes doivent porter un casque 

noir avec protège-joues. 

▪ Dans la division Fortis, les athlètes peuvent concourir dans une catégorie 
de poids supérieure sur demande (par exemple de Junior à Senior ou de 
Vétéran à Senior). Tout changement de catégorie de poids doit être 

autorisé par un certificat médical. 
▪ Les athlètes de la division Agilis peuvent concourir dans leur propre 

catégorie de poids ou dans la catégorie supérieure sans autorisation. 

▪ Les athlètes ne peuvent concourir que dans une seule catégorie de poids. 
▪ Les combats se dérouleront sans repêchage. 

▪ Chaque nation peut inscrire au maximum deux athlètes dans chaque 

catégorie de poids. 

➔ WEIGHT CONTROL  ➔ LE CONTRÔLE DU POIDS 

▪ The weigh-in for the Gladiator Agilis sector also applies to the Fortis 
sector. 

▪ At any time during the championship, officials may require athletes to 

have their weight checked. 
▪ If during the weigh-in an athlete’s weight exceeds the category limit by 

more than 1 kg, the athlete will be disqualified. 

 ▪ La pesée du secteur Gladiator Agilis s’applique également au secteur 
Fortis. 

▪ À tout moment du championnat, les officiels peuvent exiger un contrôle 

du poids des athlètes. 
▪ Si lors de la pesée le poids d’un athlète dépasse de plus de 1 kg la limite 

maximale autorisée pour la catégorie, l’athlète sera disqualifié. 

➔ OTHER NOTES  ➔ AUTRES NOTES 

▪ Nations requiring shorts and a rash guard (stretch shirt) may request them 
from the organizer, specifying the athlete’s size. The cost is €50.00. 

▪ Athletes must present their International Medical Certificate, the 2026 
WGF license, and their ID card or passport at the weigh-in. 

 ▪ Les nations ayant besoin d’un short et d’un rash guard (maillot extensible) 
peuvent en faire la demande auprès de l’organisateur en précisant la taille 

de l’athlète. Le coût est de 50,00 €. 
▪ Les athlètes doivent présenter leur Certificat Médical International, la 

licence WGF 2026 ainsi que leur carte d’identité ou leur passeport lors de 

la pesée. 

➔ REFEREE COURSE  ➔ COURS D’ARBITRAGE 

The referee course will be free of charge and will include a final exam leading 

to the qualification of 1° Level International Referee. 

 Le cours d’arbitrage sera gratuit et comprendra un examen final menant à la 

qualification d’Arbitre International de 1° Niveau.  

 

➔ COACHES / TECHNICIANS COURSE  ➔ COURS INTERNATIONAL – ENTRAÎNEURS / TECHNICIENS 

Two days before the referee course (June 23–24), the First Level International 

Course for Coaches and Technicians will take place. The course will be free 
of charge and will include a final exam and the official diploma. 

 Deux jours avant le cours d’arbitrage (23–24 juin), se tiendra le Cours 

International de Premier Niveau pour Entraîneurs et Techniciens. Le cours 
sera gratuit et comprendra un examen final ainsi que le diplôme officiel. 

 

Dear Presidents, 
Regarding the championship participation fees and the room and board prices, these are provided as guidelines so that they may serve as a reference 

for other nations wishing to organize international championships. 

With regard to this championship organized in Italy, I have requested financial support from both the Ministry of Sport and the Ministry of Culture. 

If I am able to obtain this funding, I may be able to cover the accommodation costs for the referees or for some athletes from the visiting delegations 

at FIGLA’s expense. 

This is not guaranteed, but it may be possible. 

 

Chers Présidents, 

Concernant les frais de participation au championnat ainsi que les tarifs d’hébergement et de pension complète, ceux-ci sont fournis à titre indicatif 
afin de servir de référence aux autres nations souhaitant organiser des championnats internationaux. 

En ce qui concerne ce championnat organisé en Italie, j’ai demandé un soutien financier au Ministère des Sports ainsi qu’au Ministère de la Culture. 

Si je parviens à obtenir ces fonds, je pourrai éventuellement prendre en charge les frais d’hébergement des arbitres ou de certains athlètes des 

délégations participantes, aux frais de la FIGLA. 

Cela n’est pas garanti, mais cela pourrait être possible. 
 

 

 

 

IMPORTANT INFORMATION / INFORMATIONS IMPORTANTES 



 

HOTEL MINERVA 
Brindisi - Puglia - Italy  

Address: S.S. 16 San Vito/Ostuni 

72100 Brindisi (BR) Italy 
 

 

 
 

 

   

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ACCREDITATION PLACE / LIEU D'ACCRÉDITATION 


